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LA SABATON 28AN DE MAJO

BONVENON EN MONTIVILLIERS POR NIA ĜENERALAASEMBLEO !! !

Ĉar de pluraj jaroj, la normanda esperantista kunveno ne okazis en Seine-Maritime, la
nordaj normandoj ege ĝojas akcepti vin la 28an de majo en Montivi l l iers, ĉarma urbeto
je dudek kilometroj de Le Havro.
Tiu urbeto estis fondita en la dektria jarcento ĉirkaù la abatejo. Rivereto « La Lézarde »,
kiu trairas ĝin, estis devojigita por provizi energion al mueli loj de farunfarejoj kaj tanejoj.
Montivi l l iers riĉiĝis dank’al drapo-komerco sed malprosperis ekde la deksesa jarcento pro la estigo de
Le Havro. De kelkaj jardekoj, Montivi l l iers dediĉas grandan energion al la interurba restrukturiĝo, al
urbanismo kaj al turismo. La abatejo, la templo, la atrio de Brisgaret kaj al iaj konstruaĵoj konsistigas
riĉan heredaĵon.

Venu la 28an de majo por malkovri tiujn vidindaĵojn !
Kaj nepre partoprenu nian Ĝeneralan Asembleon kies programo estas tre riĉa : konferencoj de
Pascal Dubourg Glatigny, el CNRS, fakulo pri arta historio kaj de Abduraĥman Junusov kiu nun
prelegvojaĝas en Francio, ekspozicio de artaĵoj de nia amiko Alain Chalm, membro de Le Havre
grupo.
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« C'est une langue construite
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Umberto Eco, écrivain ( 1 932-201 6 )

Le 28 mai à Montivi l lers
Assemblée Générale
de notre association .
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Jam en la n°260a - novembro 201 5 (4a paĝo)
de Normanda Esperanto Bulteno, aperis
francl ingva artikolo kun fotoj pri la unua
prezidanto (1 908–1 91 6) de Universala
Esperanto Asocio, de Brita Esperanto Asocio.
(1 91 2–1 91 6) kaj membro de la Lingva
Komitato. (Unua nomo de la nuntempa
Akademio de Esperanto).

Je la komenco de la Unua Mondmil ito, Harold
MUDIE aliĝas al la Brita Korpuso kaj estas
postenigita ĉe la Centra Soldatejo pri Remonto
en Forges-les-Eaux ekde la 1 0-a oktobro 1 91 4.
Li mortis pro aŭtomobila akcidento kun trajno,
ĉe traknivela pasejo kaj estis entombigita en la
urba tombejo.

La 6an de januaro okazis memorceremonio en
la terma stacio FORGES-les-EAUX (76 Seine
Maritime – 3.500 enloĝantoj. Urbeto, 50
kilometrojn norde de ROUEN, inter Neufchatel
kaj Gournay en Bray).

Por organizi tiun memoran ceremonion, la
sekretario de Brita E° Asocio, Tim OWEN
kontaktis meze de 201 5 Jérôme MOREAU, kiu
prizorgas tre interesan Internet-retejon en la
franca kaj E°:

http: //herosdeforgesleseaux.free.fr/M/MUDIE%
20Harold%20Bolingbroke.htm

Tie vi povos legi la artikolojn kiuj aperis en la
regionaj gazetoj « Paris Normandie » la
04/11 /201 5, 27/1 2/201 5 antaŭ la ceremonio,
kaj raporton la 07/01 /201 6, kaj en « l ’Eclaireur-
la Dépêche » 07/01 /201 6. Multaj fotoj aperas
ankaŭ tie. Mallonga artikolo ankaŭ aperis en la
n°65a januaro 201 6, de « Esperanto Aktiv’ (E°
France).

Ni notu ankaŭ ke en « TEJO-Aktuale » n°420a
(Junulara sekcio de UEA) aperis artikolo la
1 5/01 /201 6 :

« Ceremonio honore al la 1 a prezidanto de
UEA ».

Tutsame 7 fotojn de Osmo BULLER (Ĝenerala
Direktoro de la Centra Oficejo de Rotterdam –
UEA, kiu venis speciale por la ceremonio) kaj
mallongan tekston, vi povos trovi, je la 7a de
januaro sur la « fejsbuka paĝo » de UEA +
foton de Tim OWEN.

facebook.com/Universala.Esperanto.Asocio

Nia amiko, Patrice DUFEU el Le Havre kiu

partoprenis la ceremonion ankaŭ sendis fotojn
sur sia propra « Fejsbuka-paĝo ».

Nepre legu la informojn pri H. MUDIE kaj fotojn
ĉe paĝoj kiujn verkis Tim OWEN sur retejo :

http: //mudie.eu/eo/

http: //mudie.eu/eo/memoriga-ceremonio

Petro QUILLAUD, nome de nia regiona asocio
demetis florbukedon sur la tombon, same kiel
la brita E° Asocio, la franca « Souvenir
Français » kaj stelan kronon nome de la
urbestraro.

http: //mudie.eu/images/photos/ceremony/anthe
ms-2. jpg

Honore al MUDIE Harold Bolingbroke (1 980-1 91 6)
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• Prezentado de E° kaj de la movado okazis dank’al 40 minuta « PowerPoint »-
diapozitivmuntaĵo : Historio de E° - Zamenhof + Kelkaj fotoj dokumentoj + lumbildoj pri ri latoj de
UEA kaj Internacia Ruĝa Kruco dum la 1 a mondmil ito, E° en la mil itkaptitaj koncentrejoj, E° kaj
propagando ĉe la Germanoj kaj Francoj dum la mil ito, 1 0a ĝenerala konferenco de Intern. Ruĝa
Kruco en Genève kaj rezolucio pri E° (1 921 ) ^ Harold MUDIE : 1 a Prezidanto de UEA + lia
morto en Forges les Eaux la 6an de januaro 1 91 6, kiel kapitano de la Brita armeo ;
– karakterizaĵoj de la l ingvo. E° nuntempe. Ni respondis al kelkaj demandoj.
Honorvino oferita de la urbestraro arigis la ĉeestantaron fine de la prelego.
Vi povos ankaŭ trovi informojn, bi ldojn kaj fotojn pri Harold MUDIE, ĉe « Vikipedio » senpaga reta
enciklopedio :
https://eo.wiki2.org/wiki/Harold_Bolingbroke_Mudie
Dankon al Tim OWEN, Jérôme MOREAU, Michel LEJEUNE, Michel BURIN, al ĉiuj partoprenantoj
por tiu emocia ceremonio.

PETRO LEMARCHAND
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En 201 5, Michèle Chaplain (Miŝa) por la tra fojo
ĉeestis kurson en Plouezec, tre fama esperantista
somerstaĝejo en Bretonio. Plouezec, vi laĝo je ses
kilometroj de Paimpol, posedas sep kilometran
marbordon kun altaj kaj krutaj kl ifoj. Jen kelkaj
eltiraĵoj el ŝia longa kaj entuziasma raporto pri tre
interesaj okazintaĵoj.
«Dum mia ne-esperantista edzo Thierry, bicikle
vizitadis la regionon kaj sin banis, mi partoprenis
unusemajnan staĝon kun 70 aliaj homoj kaj 1 5
infanoj. La semajno pasis tro rapide dank’al diversaj
kaj interesaj kursoj, atel ieroj (teatro, kino, origamo,
nepala kuirarto, ktp), posttagmezaj promenadoj en
tiu vizitinda regiono kaj buntaj vesperaj aranĝoj kun
prelegoj pri Ukrainio, Nepalo, bretonaj dancoj,
infana spektaklo^
Ĉiumatene, mi partoprenis la kurson de Narendra
BATTAHARAY, nepala instruisto. Lia edzino, Rajani,
estis inter la lernantoj. La unuan tagon, ĉiuj
partoprenantoj sin prezentis kaj ĉiutage ni elektis
temon por diskuti .
Lunde, Narendra parol is pri Hinduismo ( 81% el la
nepalanoj) kun multaj dioj kaj di inoj.
Li diris, ke "en Nepalo aǔ Katmandu, oni
nombras pli da temploj ol hejmoj".
Marde, l i montris al ni jogon (saluton al suno, ktp^ )
kiu tre interesis min.
Merkrede, la temo estis geedziĝa aranĝo. Narendra
kaj Rajani, infanaĝe, estis geedze promesitaj unu la
al ian. I l iaj gepatroj konsultis pastrojn kaj

astrologiistojn kiuj certigis la elekton justa kaj la
estontecon fel iĉa por la infanoj. La famil io serĉis
personon samkastan kunsamnivela riĉeco .
Ĵaùde, Rajani, dum prezento de la lerneja vivo,
rakontis anekdoton pri tigro kiu volis eniri la klas-
ĉambron kie ŝi instruis. Ŝi devis firme teni la pordon,
poste subite al ia tigro alvenis kaj i l i atakis unu la
al ian.
Vendrede, ni parol is pri al iaj regi l ioj (budismo 9% ,
islamo 4.4% , kristianismo 1 .4% ).
Rajani ankaù legis rakonton pri la tertremo kiun ŝi
suferis kun sia patro.
Mi esperas venontjare partopreni la dudekan
pluezekan renkontiĝon, eble la lastan . . .
Ne maltrafu ĝin ! ! ! »

Miŝa (el la grupo de Flers)

Mi partoprenis lingvan staĝon en Plouezec !

RAJANI, MICHÈLE kaj NARENDRA

LA TERPOMSKARABOJ
Fine de printempo 1 946. Iun tagon, nia instruistino
anoncis : « Hodiaǔ posttagmanĝe, ni iros kolekti la
terpomskarabojn ! ». Ĉiuj lernantoj konis tiujn
insektojn iom pli dikaj ol kokcineloj vestitaj per
stri ita, verda kaj griza kostumo. (Kutime, inter ni, ni
kromnomis la germanajn soldatojn per tiu vorto :
terpomskaraboj).
Ĉiu famil io, en la kamparo, kultivis sian propran
ĝardenon por postvivi tuj post la mil ito. La terpomoj
estis la ĉefaj legomoj kiujn niaj gepatroj kreskigis.
Kompreneble, la skaraboj abundis. Ofte, ĉasi i l in
estis la tasko de la infanoj.
Por, la lernantoj, tiu devo tute ne signifis tedaĵon sed
promeson de longa ludpaǔ zo. Neniam ni
gimnastikis^krom unu aǔ du semajnon jare kiam
la plej aĝaj el ni sin preparis por ekzameno. Alie^ la
klasĉambro^ nur la klasĉambro !
Do, hodiaǔ , surkampa ludpaǔ zo ! Ni enviciĝis. Kaj
ekiru ni ! Surloke, la instruistino denove nin ansere
vicigis kun la plej aĝaj antaǔe. Ŝi disdonis
malnovajn skatolojn verŝajne forlasitajn ĉu de la
germanaj ĉu de la usonaj soldatoj, ĉie facile
troveblaj en nia vi laĝo. Eku la kolektado !

Je la fino de ĉiu terpoma linio, oni nombris la
insektojn en ĉiu skatolo. Unu kri is « Tridek, Tridek
du ! . . . », al ia « Kvardek tri ! ^ ». Ĉiuj aplaùdis^
krom ni, la plej junaj. Ni trovis nur, unu, du, tri
insektojn kaj neniu laǔdis nin ! Kian maljustecon !
Se ni, la plej junaj, starus kapvice ankaǔ ni trovus
multajn kaj la al iaj lernantoj aplaǔdus nin ! Tamen
okazis bona postagmezo sub la l ibera ĉielo sed nia
instruistino bedaǔris : « Ĉiusemajne ni devos reiri
sur kampojn ĉar, pro denove eloviĝintaj skaraboj, la
fol ioj estos reinvaditaj ».
Kelkajn semajnon poste : «Hodiaǔ, ni iros
surkampen sed bona surprizo atendos vin ».
La « bona surprizo » tia tute aspektis por ni !
Aviadi lo, verŝajne helikoptero, superflugis la
kampojn kaj pulvorigis i l in per blanka kemiaĵo por
mortigi la insektojn. Unue, la flugmaŝino timigis nin
ĉar antaǔ unu jaro, aviadi loj bombadis nian vilaĝon.
Tuj kiam ni lokalizis unun, ni rapidege ĵetis nin
surteren por protekti nin kontraǔ la splitoj .
Hodiaǔ, aviadi lo signifas bonan novaĵon sed^ ne
por ni, kompreneble !
Por ni, la lernantoj : LA LUDPAǓZO ESTIS FINITA !
Gigi SENECAL (1 4)
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Busto de Marianne kaj al iaj talentoj de Alain CHALM
Alain CHALM estas fidela kaj aktiva membro de la havra klubo. Li ankaǔ aktivas en nia regiona asocio
kiel buĝetkontrol isto. Kelkfoje l i distras nin per bela kanto sed liaj artistaj talentoj multe pl i buntas ol tio.
Ni intervjuis l in.
Normanda Bulteno : Dum la Ĝenerala Asembleo de Majo 201 6, vi prezentos al ni kelkajn el viaj artaĵoj.
Rakontu al ni vian karieron.
Alain Chalm : Mi naskiĝis en 1 933 en Dunkerko sed dum mia infanaĝo, pro mil ito kaj sanproblemoj, ankǔ
a loĝis en Etretat kaj Rennes. Post la "Brevet Elémentaire“, en 1 949 mi eniris horloĝmeti lernejon en
Besançon en juvelista sekcio dum 4 jaroj. Estis unu el la ŝancoj en mia vivo ĉar tiu metio tute konvenis al
miaj kvalitoj . Mi kompletigis miajn konojn dum la mil itservo en Orléans en aviadarmeo. Tiam mi modifis
rapidcirkvitojn en la aviadi loj kaj riparis la horloĝojn de la aviadi loj kaj^ de miaj kolegoj. Poste, mi laboris
kiel juvel isto en du vendejoj, antaǔ ol malfermi mian propran butikon en 1 959 (ĝis 1 996) en Le Havre.
Mi riparis kaj abunde fabrikis fingroringojn kaj ĉiuspecajn juvelojn, brakoringojn, kol ierojn, ktp. Mi inventis
maŝinon por skulpti diversformatajn medalojn.
NB : Jes, vi ankaǔ ŝatas meĥanikon kaj vi kolektis DS Citroën aǔtojn. Mi memoras, ke antaǔ multaj jaroj
vi promenigis min en unu el viaj DS. Tute nigra kaj tre rimarkinda ĉar estis
ĉerkoveturi lo. Stranga sperto por vivanto!
AC : Mi ŝatas malmunti motorojn. Por mi, motora paneo estis interesa ĉar mi emas
kompreni kaj solvi. Efektive, mi akiris plurajn DS Citroën. Per DS kapoto, mi ornamis
mian hejman kamenon.
NB : Ne nur vian kamenon vi konstruis sed ankaǔ vian domon !
AC : Jes, eĉ dufoje ĉar la unua estis komplete detruita pro fajrego.
NB : Kelkaj el viaj artaĵoj estas publike videblaj.
AC : En 1 963, kun kolego mi fabrikis la tabernaklan pordon de la preĝejon Sankta
Jozefo en Le Havre. Mi antaù nelonge renovigis ĝin.
NB : Nepre rakontu al ni vian « Marianne »
AC : De tempo al tempo mi amuziĝas kun iom da speciala tero por skulpti . Mi rimarkis, ke en la urbodomo
de nia vilaĝo, Vattetot-sous-Beaumont, ne estis busto de Marianne. Do, el foto de mia edzino mi modlis
statuon de Marianne, kiun poste mi gipse muldis kaj blue koloris ĝian vestaĵon. Kiam mi oficiale donis ĝin
al la urbestro mi estis akceptita en la honora ĉambro kaj ricevis belan priregionan libron kiel dankon.
Dekjarojn poste, la vi laĝestro petis : « Ĉu ci povas pentri ĝin blanke ? ».

« NE, respondis mi, sed mi gipse muldos novan ! ». La unuan statuon, bluvestitan, mi
donacis al belgaj amikoj kiujn mi regule renkontas en la naturista kampadejo de Yport
(cetere, mi eksciis pri esperanto en 1 963 dank’al la naturista movado). I l i transdonis
ĝin al la « Bourgmestre » de sia urbo ! Tiu-ĉi petis, ke mi iru por oficiale ceremonio en
la urba muzeo. Kaj tiel , mia bedaùrinde ne plu vivanta edzino oficiale eniris Belgion
almenaǔ sub formo de busto samrange kiel Brigitte Bardot, Catherine Deneuve,
Mirei l le Mathieu, Michèle Morgan, Sophia Loren kaj al iaj Laetitia Casta por simboli
Respublikon kaj la popolan potencon !
NB : Dankon Alain. Dum nia Ĝenerala Asembleo en majo 201 6, tre certe multaj
partoprenantoj deziros pli sci i pri viaj profesiaj kaj artistaj spertoj !

Adhésion-Abonnement 201 6
Liste des personnes à jour au 23 mars.
Adele O. , Badmington J. , Bony P. , Bonnet S. , Caron S. , Chalm A., Colombel J. , Cottin B. , Dubois A. ,
Dufeu P. , Dufresne B, Duval D. , Duval E. , Etienne P. , Ferrand C. , Fortin F. , Gascoin J. , Gibert G. , Groult J-
C. , Gueroult G. , J-P. , Guilmot R. , Hubert M. , Jehenne Ledran N. , Jouvin P. , Langeois M. , Leguil lon Decosse
H. , Lemarchand P. , Leprevost A-M. , Lesieur A. , Levesque C., Loisel A. , Longuet J. , Magerel J. , Marie F. ,
Martial J. , Maurau B. , Nicolas Y. , Paumier M. , Quil laud P. , Rousseau H. , Sauvage J-P. , Schertzer J. ,
Senecal G. , Sery S. , Zi l l iox P. .
I l peut y avoir des oublis si vous avez adhéré ou réadhéré après le 23 mars.
Merci de votre compréhension.
Votre adhésion est INDISPENSABLE POUR LA VIE DE NOTRE ASSOCIATION, merci d' y penser ! !
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LA LINGVA DEMANDO EN LA NUNTEMPAARTO

Pascal Dubourg Glatigny lernis esperanton kiam li estis lernanto en Rouen. Pierre Lemarchand
instruis l in. Esploristo pri arthistorio ĉe CNRS (franca nacia esplorcentro), Pascal doktoriĝis en
1 999 kaj habil itigîs en 201 4. Li instruis art- kaj arkitekturhistorion ĉe universitatoj Paris X-
Nanterre, Paris I Panthéon, Sorbonne, Poitiers, Lausanne, ankaù en Pretoria kaj Bogota. Li estas
aùtoro de pluraj verkoj kaj redaktinto de artikolkolektoj en la angla, itala, germana kaj franca
lingvoj.

Komence de la 20-a jarcento
pluraj arttendancoj enkondukas
la uzon de la l ingvaj elementoj
en la bildarton.
Dadaistoj kaj futuristoj, poste
surrealistoj, miksas vortojn kun
bildoj, ofte cele al pol itika
diskurso. La kunmetado de du
tradicie disigitaj artaj

esprimrimedoj ŝuldiĝas parte al la tiama proksimeco
de artaj kaj poetaj medioj. Ĉar la celo estas influi la
socion, la uzataj l ingvoj estas plej ofte lokaj l ingvoj.
La futurista manifesto publikiĝas unue en la franca
en Parizo (1 909) kaj estas poste ital igita ; kungluaĵoj
enmetas eltranĉaĵojn de lokaj gazetoj.
La Gioconda de Marcel Duchamp, renomumita L.
H. O. O. Q. (1 91 9) funkcias nur en la franca, la
moderna kaj surrealista tipografio tipografio de Karel
Teige (1 927) estas en la ĉeĥa.

Post la dua mondmil ito, la uzo de lingvaĵoj plu
disvolviĝas.
Streĉa politika situacio nutras la vidartan

produktadon. Multaj artistoj pri laboras la l ingvan
elementon en la arto. En la 60-aj jaroj, popularigo
de novaj l ingvosciencaj teorioj relanĉas la debaton.
Ĉu la l ingvo anstataùas la artobjektojn kaj ĝis kia
grado ĝi estas fidinda. La brita grupo Art and
language (1 967 – 1 975) pri lumis la eblon
anstataùigi la artverkon per l ingva diskurso. I l ia
ĵurnalo estas fundamenta ŝtono por la t. n.
« koncepta arto ». Se la arto esprimiĝas nur
perl ingve, la ekspozicimaniero komplete ŝanĝiĝas.
En tiu periodo, ne nur evoluas la demando pri la
l ingvo sed ankaù la demando pri kiu l ingvo.
Internacia cirkulado de artverkoj fariĝas celkonscie
planita.
Krom la lokaj l ingvoj, uziĝas ankaù samgrade la
franca kaj la angla, kaj malpl i ofte la germana. La
slovaka grupo Happsoc (1 965, akronimo de
evento/fel iĉo kun socio/social ismo) posedas
angladevenan nomon sed aperigas paralelajn
tektojn en la slovaka kaj la franca.
En Okcidento, la uzo de la angla malfermas la
pordojn de la artgalerioj kaj de la komerca cirkvito.
En orienta Eùropo, la angla estas vidata kiel

abstrakta sopiro al l ibera esprimiĝo. Kvankam la
franca plu videblas, uzo de la angla fariĝas iom post

iom ĝenerale akceptata peri lo de arta komunikado.
En la post 1 989-a kunteksto, la fama verko de la
serbo-kroata artisto Miladen Sti l inović An artist who
cannot speak English is no artist (1 994) aperas
provoke sed ne konvinkas.
La uzon de la angla jam ne plu diskuteblas.
Paradokse en la lastaj dudek jaroj multiĝis la

artverkoj kiuj uti l igas kaj pridiskutas la l ingvon
Esperanto.
La plej fama artisto ĉe la E-publiko estas Daniel
Salomon, kiu disvolvis « postnacian » projekton
dum pluraj jaroj (2003 – 2007) sub la nomo « la
loko ». Diversaj agadoj engaĝis e-istojn kiel Baldur
Ragnarsson. Li priparol is temojn de komprenebla
nekomrenata l ingvo, de tutmondeco kontraù
« globalismo ». Lia verko entenas ankaù movadajn
temojn kiel E-ujan piedpilkan teamon aù kreon de
zamenhofa monunuo. El Hungario aperis artverkoj
kritikaj al E-o. Video-serion kreis Zsolt Asztalos
(2011 ), kiu uti l igas E-on kiel l ingvon sen kultura
fundamento.
Li rigardas ĝin kiel « fikcian, artefaritan » kaj la
E-komunumon kiel memvole ekstermondan. En
Budapeŝto du svisaj kaj du hungaraj artistoj
organizis la eventon Renaissance-Now (201 2). En
sti lo neo-modernisma influita de komiksaj tradicioj,
i l i ornamis ĉambron per desegnaĵoj akompanataj de
E-aj frazoj. La ikonografio ri latis al tiu de realisma
social ismo kiel la l ingvo E-o « moderna, artefarita
sed preskaù duonmortinta l ingvo kiu aspektas kiel
amuz parafrazo (tiel) el la latina ».
Tute alian ri laton al la l ingvo havas Wil lem Boshoff
el Sud-Afriko kiu de longe pri laboras la l ingvan
temon : pri la afrikansa, pri ĉifritaj l ingvoj, pri la 11
l ingvoj de Sud-Afriko ktp. En lia ekstera instalaĵo
Infanoj el la steloj (2009) l i disvolvis la temon de la
origino de la l ingvoj. Serio de granitaj ŝtonoj
metaforas la kraŝon de meteorito sur la teron antaù
2000 mil ionoj da jaroj. Tiun eventon l i paralel igas
kun la bibl ia rakonto de la Babela turo, kiun l i
gravuris en kvardeko da lingvoj sur la ŝtonojn.

Esperanto aperas egalrange inter la angla kaj la
telega, l ingvo el Barato.

Pascal Dubourg Glatigny (prezento en la
Kongresa Libro de lia interveno dum UK en Lil le).
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Qui mieux qu’Abduraĥman JUNUSOV pourrait
nous évoquer le Daguestan, cette république
de Russie si particul ière par ses cultures, ses
multiples langues, sa situation géopolitique ?
Abduraĥman a fait des études universitaires de
russe, langue et l ittérature. Toute sa carrière
s’est déroulée comme correspondant puis
rédacteur en chef des émissions culturel les et
artistiques de la Télévision de la République du
Daguestan.
I l préside maintenant une association qui édite
une revue sur les droits de l ’homme dans son
pays et participe à ce titre à plusieurs instances
nationales. Notre conférencier est aussi un
espérantiste de renom. Dès l’apprentissage de

la langue en 1 968, i l a
organisé de nombreuses
rencontres en Union
Soviétique puis a été à deux reprises président
de l ’Union Espérantiste de Russie. I l a travail lé
pour « Eventoj » et « Monato » de 1 994 à 1 996
et fait régul ièrement des conférences ou des
tournées à l’étranger comme celle actuel lement
organisée pour Espéranto France.

Nous vous garantissons un exposé de grande
qualité qui avait déjà eu beaucoup de succès
lors d’une première tournée de conférences en
2002.

NOTRE ASSEMBLÉE GÉNÉRALE SE CONCLURA DANS LES MONTAGNES
DU DAGUESTAN.

UN VOYAGEA NE PAS MANQUER !!!

Manche (Granville-Coutances)
3 élèves au cours de premier degré et à celui du second degré et un «
babilrondo » mensuel à Coutances. Jacqueline Guil lemet a accueil l i le 21
janvier une dizaine de personnes à l’Espace Jeunes de Coutances pour le
prelego de Yves Nicolas sur son voyage en Iran. Odile et Phil ippe Bony
ont traduit en français une plaquette d’initiation à l ’espéranto de neuf
pages de leur ami al lemand Klauss Friese à destination des enfants.
Phil ippe a assuré un cours dans son ancien lycée. Annick Besnevil le,
Françoise Glémot et Christian comptent participer au stage de Plouezec.
Le groupe réfléchit à l ’organisation d’une visite de Granvil le au début de
l’automne pour les espérantistes normands.
Christian Levesque.

Tous les cours ont l ieu le mardi.
Otti l ia, une lycéenne, qui a commencé le cours en octobre

(assuré par Gigi Sénécal et Claude Ferrand) a atteint un niveau suffisant
pour rejoindre le cours intermédiaire de Gérard Sénécal. I l regroupe 4 élèves.

Le cours de conversation réunit, selon les semaines, de 1 0 à 1 6 personnes.
Son programme est fixé pour chaque trimestre et est animé à tour de rôle par

le plus grand nombre possible de participants. Gérard Sénécal et Jean-Pierre
Sauvage ont été interviewés pendant une heure en mars par une radio locale

«TSF 98 ».
Yves Nicolas

Hérouville-Saint-Clair

LA VIE DES GROUPES
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ROUEN
3 nouveaux

élèves et deux élèves de
l’an dernier. Le cours est une

adaptation des 1 0 leçons du site
« Ikurso » et d’exercices de
« edukado.net » pour des points
particul iers de grammaire. Pour les
exemples concrets de conversation,
uti l isation de vidéos du cours
« Pasporto al la tuta mondo » qu’on
trouve sur Youtube. Le cours a lieu
normalement le mercredi soir et
devrait se terminer fin avri l .
Matthieu Lecesne.

FLERS
5 personnes participent au cours du mercredi
qui a l ieu dans le Réseau d’Echanges
Réciproques de Savoirs (Association de
Solidarité avec Tous les Immigrés) à la Maison
d’activités Emile Halbout. Au programme :
chansons, lecture d’articles du « Normanda
Bulteno » et de « Esperanto Info », Cours
Rationnel Nous écrivons collectivement nos
articles pour le bul letin. Fin mars, trois
personnes ont assisté au Mans à la
conférence de Saeed, un pakistanais en
tournée en France. Séquence émotion, dont
nous vous parlerons en détai l dans le bul letin
de septembre !
Anne-Marie Leprévost

Le
Havre

Pas de nouveaux
élèves cette année. Le

cours hebdomadaire du jeudi soir
s’adresse donc à des progressants. Nous

diversifions nos supports d’animation en nous
inspirant de sites académiques ou en adaptant des jeux
de société. Une page Facebook est consultable sur la
Toile "Havre Esperanto ". Notre « Gvidi lo.net » reste à la
disposition des espérantophones qui al l ient tourisme et
esperanto . Jean Colombel, que nous épaulons de
notre mieux, prépare activement l ’Assemblée
Générale normande qui se déroulera dans
sa commune. Le groupe normand sera
très heureux de vous accueil l ir.
Bonvenon ĉe ni !

Sylvie Caron

La vie des groupes ( suite )

ZEF et SAEED

UN PROGRAMME EPATANT A GRESILLON !

1 2-1 7 junio : « La Luaro laù fluo de la vortoj. Gloraj verkistoj kaj la kasteloj de La
Luaro ». Vizitoj kaj konferencoj.
04-1 5 jul io : Dektaga Esperanto-kurso kun Christian Rivière. La romano " Les heures
souterraines " de Delphine de Vigan.

06-1 3-1 5 aùgusto : SOMERAS, la Esperanto-studad-semajno kun 5 famaj instruistoj
(inter i l i Mikaelo Bronŝtejn). Niveloj : A1 /A2, B1 , B2, C1 . Kantos la tre talentaj « Jomart
kaj Nataŝa ». Opcia ekskurso.

21 -28 aǔgusto : Festa Semajno por infanoj kaj famil ioj , por prepari la novan lernojaron

Esperanto-Kastelo
St-Martin d’Arcé
49 1 50 Baugé en Anjou.
02 41 89 1 0 34

kastelo@gresil lon.org
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A la sortie du pont de Normandie (3 kms) prendre la direction Le Havre
(tourner autour de l 'aigui l le en spirale).
En arrivant vers Montivi l l iers - ne pas prendre Montivilliers centre - prendre Montivi l l iers zone
d'activités.
Au panneau commune de Montivi l l iers , prendre à gauche puis au bout de 2kms vous arrivez au
plan, suivre 1 ,2,3, au n° 4 presbytère et sal les paroissiales, tourner à gauche, vous êtes alors dans
la rue Albert Lecarpentier et c'est au n° 1 (à droite portai l vert). vous pouvez vous garer à
l 'intérieur sinon vous avez un parking à 1 00 m à droite

Salle Saint Louis 1 rue Albert Lecarpentier Montivill iers
n° 5

Rendevuo 9h45

ĜIS BALDAǓ !



ĜENERALAASEMBLEO en MONTIVILLIERS la SABATON 28an de MAJO 201 6

PROGRAMO
09.45 Akcepto en salle St Louis
1 0.1 5 Prelego de Pascal Dubourg Glatigny : La lingva demando en la nuntempa arto
1 2.30 Tagmanĝo ( Ni kune frandos pladojn kaj trinkaĵojn kiujn la partoprenantoj alportos )

1 4.00 Ĝenerala Asembleo
1 6.00 Paǔzo kaj vizitado de la aîtro de Brisgaret
1 7h30 Prelego de Abduraĥman Junusov pri la Dagestano
1 9h00 Vespermanĝo en restoracio( 1 5€+trinkaĵoj )

Tagordo de la ĜENERALA. ASEMBLEO.
Morala kaj financa raportoj
Normanda Bulteno
Renovigo de la estraro
Lokaj agadoj kaj projektoj

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Merci de renvoyer le coupon-réponse avant le 7 mai
Bonvolu resendi tiun respondilon antaǔ la 7a de majo

al Jean Colombel, 8 al lée des Maraîchers, 76290 Montivi l l iers aǔ <jean-j.colombel@laposte.net>

Nomo^^^^^^^^^^^^^^propra nomo^^^^^^^^^^^^^^^^.. . . . . . . . . . . . . . . .
Adreso^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^
Telefono^^^^^^^^^^^^^^^ ^^^^^^^^^^^^^.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Retadreso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .@.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
.
Vespermanĝo en restoracio : 1 5 € + trinkaĵoj. JES NE
(entourez « jes » ou « ne » selon votre choix)

ASSEMBLÈE GÈNÈRALE à MONTIVILLIERS le Samedi 28 Mai 201 6

Programme
09h45 Accueil sal le Saint Louis
1 0h1 5 Conférence de Pascal Dubourg Glatigny : la question l inguistique dans l ' art actuel
1 2h30 Repas ( Nous nous régalerons avec les plats et les boissons que les participants
apporteront)

1 4h Assemblée Générale
1 6h Pause et visite de l ' aître de Brisgaret
1 7h30 Conférence de Abdurahman Junusov sur le Daguestan
1 9h00 Dîner au restaurant (1 5€+ boissons)

Ordre du jour de l' A.G
Rapports moral et financier
Le Bulletin Normand
Renouvellement du Conseil d' Administration
Actions locales et projets


